J BES W
|  tﬁgﬂA¢%wIEﬁ$§W&#.

"ﬁDyWMﬁ%Emw

F\D S {ﬁm\\\%\\ | W

o
_\r—J C// /C/U(I/!(P(/(@(liﬂ)? 0/

D nterprelation

\Z

S At
L@IMNEHE AR
SHANGHAI FOREIGN LANGUAGE EDUCATION PRESS




R B I TR B RIS
FiEm R FREIERERN
BE%H BUSHE

BROFEHIE

An Advanced Course of
Interpretation

Third Edition
HEEEE  gmE

W

EOE-&ad

EEiSMEEEH HAREE

SHANGHAI FOREIGN LANGUAGE EDUCATION PRESS




B H RS B (CIP) #i8

FR OB/ E g 3 . — L. s
HHE R4, 2006 _
(EEEBAA Y TR ERIINY . RiEHKD
PEVASIE 15 %33/ UG AR B 40

ISBN 7 - 5446 - 0004 - 1

I.& 1. Mg . BE-DE-RBREE X
# V. H319.9

v = i A B 54 CIP B %7 (2006) 55 017139 5

HARA1T: LSEMEIRNFT HRIIRFE
(E¥SREERSEND  BB%: 200083

B, 1f: 021-65425300 C(&#HLD
T HEFH: bookinfo@sflep.com.cn
5] hE: http://www.sflep.com.cn http://www.sflep.com

HiELwIE: 7N B

ED Bl: E#EITAmEN R

= $H: FrEB)E LREERITHT

FF Z5: 890X1240 132 ENK 18.625 FSISTF
RB R: 2006 £F 4 A 3K 2006 £F 7 355 2 RENF
ED #1: 20 000 1}

ey =: ISBN 7-5446-0004-1 / H - 0002

= fr: 29.50 Jo

AR B A EN R R R, AT AR B



HERTAREKRAE LASIDE TRAZTZ R W LE
TRALB TAERHFALARGT W AT ERLERERASEIT
BHFAFNFRHEEUK. %5 BRI ELH R L EET X6
AABYTROER T2 —, S EFEREN LBEFAR
FRARBAFHELRAALT LHRERBNEA.

ATERREX EH FREAX BN TF. LEERNERE
FABAFFOL— RAKIRREFRARN AL RARE £
BoAT LERFHRARET LEANERRR, R EFFMER Y —
A REN LREFRRIELREMRS TR AR EME,
XETFLEEE BKERES ERHLEXTHEFHURFNS B
KEWHEARAA . XEHKRARY ) K LRARNERAR,

BT, EBAAWRAFELN, 5 EFERPH2KENTERT
FHARE., CETREAE: HAEXTHEFHWES AL, A
BHFHAER R FAF LN FHER, m R EMNERREE,E
BRIB|TFENRNEHFEHTIHANE R L LERATHN-NLER
WER, ERENENEAT N ENELE IV ERASHAN-AR
WEAENATI S GBS WH R, & BIRE G T
SEHFHAEY XA M P h— A BFHELBEARAL W T AW
EVAFBEFR AW FSEERRA. Hosh, RTHRLA BT R
WAMERTEANWE A BB T H. XAERLTRREL
E,hEeYw BN AFEARR, LRV LEEERLNT. 28,
WA, AEKIRR T EAEEFRRTHER. RRAL
By AR EETE TRANEEENL.

“HURT %, B A HE R RATEA A B E AL B3 A5



ETENRRS R T, ETR AEHHBAAPRIMNHE LR
= HEAEFRAN, BR ELTLARERATERLERIAL S
WIRAASETERARTANEEALL.

ERHER L ERAL BN TRHFE R A AT 46 R
RS, HRRT .

EfFalFk HAA



AFHELWTE, REFHFHFRAFRZRE, 2SR E 2 ET
. EAERABTH EESHREAEELT 2B . K E . XML,
HELTBNSERRAS, MEAL B RERLE SRAS
BHAEREENEBEAA WERABKRAL, HTERX-FK, 7
#1995 4, L TEAF T LETHEGR U BERABLSF LA
H. ¥REH LETZLALY TABER THAZR2 T RAKT
ERCULAFHN, B LETERBRASLEHT FORAELAT, HA
+HEREEERAS BN IR HEZ - TRERZHERRER:
EZRABTHY A, FAEAR AREEAEFH LR MR FIF
WERE HLSATEERHHEE. AR EAHEARFESHER
R EBRWEEO BRI, AR LELZFPXAHRERETE
KR H

—ASBHOBIHEENAEL LR ET AR, BT W EF .
BEFEARAIRGEWAT. ERXRERTIR T, HF 0B REIE
FHEMBELSANEAXN BOEET T(RABEHR)AF/RT A&
BY(HRUEHE) (BRI BHEV(HRAAEHE), 2 A HE
BUFA PE.OBRAARALTREHLFERN. REHBREXLENY
BN E NEFTERAREFALAT ZTRE, TREX,
HTRBHEMNH R A RELCLAREXFH AT~
KRBT, 2005 £ 4] ZAEKAF KK E Iy 2k b, b & RE K
BEHFTFOEFERARPEZRBITL VW ARMRGERTE =
KRBT, 2R%E ZEM EOEHE, REFIH, AEFHK. BiTFE
WHEES - FHERETEMEE EMEEARNFTAEMNLA K. W
(BROEHFRAEEFTF I XAGEHT HERRENE, BN



ETEEA REEA LA LEREANAL A, (FADE

BEVF RS RETERESNRKE XA KENE, EN BT HE
BA KSR E AN RELRARFaR, AR, ZEHEENH S
ER,EBAEDE TRWANBRES., IERATHRE T “HEER
FUOBRBIEFERERT AL ER”, EH T WEHE DKM, Ut
—FPREEAWEL AR, BHOAM 2T AR, EERE S,
(BRBEHEIVI R R T TAENEBEN XBEREY, EHmT “K
EERUBERBIESZRERBBYR AN AL EL KRR
B, xATEARBZHERT . REHMBEITARL.
SEHENRERIBRTIA. XEEAMRHRL BELIA., ¥4
B EHENEN, MIRBEMAEREER KR, TUH—F
EEHOHWEESEAAR TP, ENERM ORI ER, WA &L
“LHETHEGR D BRETR"E K, TXEHM MW 2006 F451T K
EARBHAEAZ AR, FRABLTS WENFRARFLET
KEBRUBRREF WEL T AR MESTREXEFIHN
HEAP. ZANFEREREUWAAB R ERHN AREZHH
BE, UEAMWBITREREELETEREGA N ERBLES#
RIFEHHSERE, W RFE S i E 2508 B AL B H TR,

# 4 A
LigshiE v EFBIESE XL R 2B
LiESbRFERFRK
2005 4 11 A



[
==
=

]

Hh LEERASEIN IR - ANEETH, LEXBFGRTE
RBEHELRY 195 EFELEACHEH 21§, 55 AKZFH I, A
HEBTNE, FRASEARBURMLKNE 2 I w. 54w 2005 4
9 A# R AR 1.4 7, 1995 4 5 fnd K K 700 £ A fw
7206, FESMIEXEFRURERBES T RNALRITLA
ROF, HFPH08FHSABAELRHRET LEXERGRA I ERHE
EH, ZENEERLENCT AZTLAEL AN HTEM. T
FOHEEIOGIHEE) WERGEFE EE) . AEIDEH, £
BREFRUBAKLIFEREN AR RGBMFEALNTHEL
ZYMENER, S RAES ZHXE, HBATHAR X FHENE
EH .,

2004 £, B L ETHEER ST ENAERAFT A LETERE A
BEEHE S (BT ERC R Q7)) E RS i oy b 4N E 0 BRI
B Fo XA E CREDE T XAFRFH

“THER,CPOVENME—ATHE BB ER BRI ZE,
AWEEN BT RERERBEZE, £ WEKERKAEHE,
ARHEREZ L., ELSHEINTHELHI ENERIES LS R
WRESLEHETHHERLT, LETIIE D BERBES I 5 ER
FEGBAAATHH AT, AFANER AARLMHRA, LR
X5 HEREKRE.”

B4, A LEAEEAFRKBAERER ALK N E ZFF A
LHEMBEOBREREFEINERFEFRRESATTIFT., RFH%
HBERKITF LT ZHFHIEN

“BEE,ERA-FAN: EETAME O BEREE RN L



A,

RAEUTHER N B0, EZRTRY AR & WITHE, T
FHEAF, TEREEARBE S, ZRAETFHY A, 75 0AT
ERE ZAECAN L, HRENAT B AN —FREERKAR
AL H,”

EREHRALBT  FEHRIBRBESERAAKEUT
MRBENRTEENER, RERE 1996 458 Am LB ERY
AR R K AT,2000 £ 2 BITE XM T =M. HBERFH
BRBEI L RS, VEFROBAL RS REANE DB THH
LRAAMEEEAEARAWER XXH OB THNE AP LR
EE,EAA, R AR EEAE, A AES, LARE, BT EE
JTEMRI, % ZHH 2000 £XATUR S KEW, R E 2005 4 6 A,
(BROBHEVNMT 12 K, 58I 21 7 M#.CB A BEHE) A
T 10 K, B9 3k 13 7 KB BT 4 R VEURL T 6 3K, B9 kA 11 F M
(BROEHEVHRT 7K, BRI 11 FM(HEAEHEGR T 8
Ko B %K 10 7 A

E-BUMEAESEL . RHAERREARBRET FD L,
HENHONABEER . R4 ACAHERE TR R TEHRWEL
FRW, NTHEHEEFR N A EEROBAKESERAE RS,
EHXANATENEH LG, LETHRBALER T T O LHEE
HERBEFERER LT 2005 £ e B U S —HHE, AN T
EEGET L ERAENER, BE - AR XA E OB RAE
FPERTEWBRAMAEECE - RABH L 5. RAEAHERA
BEIRAE, HHENBRLT TRANEE, FRT AL LERA DB
KMIEBERARBITAREBE THORE FRETEEHEL,
it HERT 5, RO ARTH, bABE AR NELY B, B
R s SCAb AR R E K

ERSEHEHBES T, 2L 0B RBEHERE KA W0, %
FTHEERTENERES, W, L BiITEERADBEBES £
RAMERE EUERE ZENE LT HANER;2. EANE
BARKHRE;S. NEABEABERE AHNELY B —ZRER



B R RS R A TR T B A4 A R — W =
Bk BB, R R E A E A WAL R RE A
ERES S EAD, EHEAXBERROFHEARER, EHE
iR

T EREA B A S BTN RANR R SR, &
ERNNEH T BTERRERAT U LOAERES, 4,54
H R X EH B — A 1/3 ME (R R MR X E
B 1/3, FE A E T E RO LW T AR (AR H
LTS TRAVRCT CET TS £ ROS LE-NE X
HAE O ETHETREBANERFEE, T —BHE, (HRDHF
HAEVE T EER BN T 3F, HOFHER” TR
FnEHFR A RAE AR ARAF I RNARRTREE S
NV R TCI I T NCT T B e T2 P
i T XA B A B — AR 5 3 A 2 A B B
5155 i Fo W ¥ ROk R B AR AT
Wi, $2, ETUBRTHNRSEERENAZRRFNEE X
RHR B UG R TR E R — REABRI S
A MR, % R D8 A B 24 K S PR R LR
MR RR L R AR AR E ERRTR,

HENE - FE-HEERTRFREN G A ERLE
A R T R R W R R AR
BUMTEERR. FHMHEMHESEEALT, LF T .0
B oDEREAEARERY, TURS SRR AE N AR b
RAFRALA. |

3% Z MR AN ERE S T T A4 T R
B R E MR R B, 5 T 0 SO
FEEE NI AATE KR 8 T, RA1R T b R

LEAEORABESFRER AN EH AR N KE NS
ERBRAMT AR T RN ES T, HRRIET HE0S KA
DO A #47



FEXZBRHABARTH RS — S R A EF R 0 BERKT S
FRNKE RAAETRE OB TN ANRREN T EERT 5
it XATHEFHFANEAAATRZL, KW ER ¥4 EA%
BT F RA AR & LAHTF, UERH R B,

BAHL hd
LM E T RBIEL A XE R A8 242
2005 % 12 A

‘‘‘‘‘



(BRUBHEVE“LETEEFR I BERALE R R #EF
BMZ— HEUBRAFEKEAEER NS LETHEEFGAH
BREBIEHERWEFENTEAR AR GERN TEREEL AR
EBRARBELFLANOBEEE, ARETAERZUFEIEALH
H¥HEM, LT AT RIEHF WSS F M.

heh—AEAEEHERAUBARNEM (BROBEHBIERF
RN EAHYBENEEAT, BFALAEN. R E.5.2
BETENERG LR L, ALREEH W 03 kKo 0 KRk R
HFE AR, LA E LB A KEA LT HAT BB KA
P, BRI BE AT UEREANE YA, BL AN BN E I
G ABREMEE, SAKE, - AMAWIERLTRY RE LA
PFETXATELAEWERBR TELXREAAAEARGHEES
SERWRA .

(BRUBHEIREOBIHENRLEEFEERMRT . KA
TOBRIHENEAERPRAREME. (BRI BRE R EALETH
ERTAOBNEE ER A AE SR XEMERNERES
EERZA ABRBEHERT 2L NDEER” UMM EHHFK
H” CRBAR”, KR EFTCEENET SR ET AT R
“TARRCRERE K S CRERETEARRKRTR
KEFCBERLAZ"E B0, AN I A URIFTHEENH R
#ITEA,

BEOBRIERNAEECENER. HFEREVNELENR
$EEEEEFTEMEIEE, BFX-HIERAFRIER
BB —BTHARAB N RBRFEHANE. HERED D

X



S5 NEDBERYF THEHESARE, I ER - TXRERBHRE,
REBAR IS E T HER, HTEFEARS O 2T EX
BABADBHEINE L TR T ARR R, HEA RN H
BEEIMBREELT, BELERRRNBLH X I HRE. AHE
FARXFGEIBWASEE X, HHE AN, 0 FE T T M E
WEERRES, OB TEAEN BT RANERT LS T #F
FRWIE, ARAFHAOBHBINE ORI RLRAEFRHRT —
WR B OE TSR RE O ERENSKE.

(RO EHAR)E 1996 4 8 F KMk % B AT 4 0 FBK
W, B A E A G E AN KA WD WHE BTSN, RAF A &
FaF g Ay O TR, (B4 D EHR) AR AR KB E 9 K,
SRR, WRAKER 15 KX %, T 24 K BRI R R ILA
BEANERTREAWATE, KSR 4 B T RR R KA FH
WA B R EREEL LT ERGEFHM R LETRF R
REERT,

HTHE—FREFELFEL D ELR), ARUFEBNE ZK,
Bk BFARBERERSNED L, ENRETENERL, EF
HE BT R KRB 0B AR, AR BRI NEET AR
EHWAESER AV EFATRARERENNE 2 H 1B UL,
Pt g auET — R RENE KA,

HABA P W ABERRRZRL FEAH L REH SMERNE
AUBRERABBH B ERTFEE.

# %9
Lk RERFRIEFR
2005 % 12 A



R

«%ﬁﬂﬁ?ﬁﬁ»%ﬂﬁ“hﬁ?ﬁ%%’%%&ﬂﬁﬁ%ﬁ%%ﬁkéﬂ”ﬁﬁ
%5, A ARG AAGAREAT ASAELRARREER
ORIz ALHhOERY, EFEIZELH NEE S mEEDF
ERANEGR OB TEREWARXELEXT,

<<%%&Ui%?kﬂ>>1’ﬁ7‘bfdi‘£¥}ﬂ%%i"#ﬁ%"%i%%ﬁ?fcﬁ,&/
FHED 6 A EHED SRR EINBERRE L HHFAE,
Hl, A FEREHRFED T 48 MRH

«%%&Uié%(ﬁm“méiﬁ%”ﬁ#k##&%,L‘X“Ui%ifc”)b%(%‘—
SO BRI RER S A EBUERARET R, “OER

TR O EHFNEN N, D BHp o BRE"UEANE,
AHBHEEAARBS AT RERX—TEEE.

COBRBAHEAR T IENA S ERER AR TR, 3l
MEERLEWER. “RERR7E R B NE WA R KRR
OB TR A 4 R 0B AT FARE R, “b
WERNEANAAY S AM, “UBRRNETRRET Y F
AR TR -—FEE B —MAN DB LA ELERATHESTAK
FREERT, TAARR LB EEXRESD T ER W XGE B BB
KI5 AWERZEEKNL. “ O VERER BT T X S JE] B RL K B
BREFFE AN EEAS,

“OEBTHR O BRFNTEANLE, X—Hoke Tk, ¥
— BT EM B —ANAREEA, BREEGABREALER/
W 0 EAEEN, | REFEN/AEERWNHFFEEREAET
BEARY BN EEA, - ETHLFARKFRX, W EWNE RN A

S EX OB, UREET AN AAE. F- BITHRE




BERATED TR, RFSRT 507 W& T8 4 T
WY& HERWLT.

FETRKETHTALTI a5 — TR X T B
H7ER . EFEREAFALLE, BT L5 X R 55—
B RERARERBRRXRY, A AR E A DR LR, hE
Fo MERMEIR RERXZES, REKERE, RN T EHEY
BFAR AT RIS 0 L F AR XN A S4BT OB F o, w®
SRR JE BT B AR B 3 S A, 7 B S A B T R
HAHF. B EGETNEE PR — AN AR A 2y
TR R A BB AE AT E, WMEHHFT, REy
FE L E RN A, BRETEHMYSEE RS2
B SEYR A TBRRRXRE T, AR THR B LR,

MBS TRAE ] A ELR T ES LB, IR R LR S
AW BLI ., BRERY LENERMET LT ol —
RBHBERROB A, A FEERGMEEXSE ., HL T,
CHERRTAT BTNt KN E R, S B TR, R
FRIH REAHEN 3 0B LR, RFTHRES R e
B mBEHE" RO BANETH 2,

ULRARRT - R4S EEAOBHEL R, s
WRBAHREAL S, ERE, OBHSHRAART L+ 4, ¥
RF-NMEZBPREREL T FHAARE T RN &, R4
CRATE TRE FWAIH, TR 0 B3 w42,



\

% —&4> Part One

AiFEgie

An Introduction to Interpretation

—. BEFHLSY
=, n#FEL
=, oiFe R
W, oEIFE
Z., it
., o AR
X, pEHEX
AN, EROER
. 2 3E
+. 2R

The Development of Interpretation  seeesesemeenseecessecees 3
The Definition of Interpretation «esesssseseesessssseeene seees 6
The Characteristics of Interpretation «seeeeseseeeesecoececece 7
The Criteria oOf Interpretation  seeeeseessesseennmeessecaannes 10
The Process of Interpretation seeeesssseseseeneeeeesaseeeees 12
The Categorical Classification of Interpretation «««=«=++: 15
Interpreting Models s+sesseresssssnenssssssssesesnnnnesssnnns 18
The Qualification Requirements for an Interpreter «««-- 20
Training of an Interpreter seessseressesesssesrareeaseeeeeees 21
Research in Interpretation and Interpreting seeeseeseeeees 23

i‘w‘! F &4  Part Two

E—HT SERE

Unit One Reception

D-‘éﬁi Text for |nterpretation ............................................. 29
% _,—/‘%’ 11% v ‘i& ............................................................ 29

Passage 1

Chinese- Eng| ish | nterpretation ................................. 29




%;ﬁ k5 & = X - S e L L L LA e 31

Passage 2 Eng“sh_ohinese |nterpretation ................................. 31
D%i#i;? Comments on Text |nterpreting ................................. 32
ﬁ%#ﬁ \/ocabulary Deve|opment ....................................... 35
ﬁﬁbgﬁ;;’ Extra Text for Practice secesereeecececoresncnternnecececcennecaee 39

%’ ._.%(" 11% g‘ig; o -i& ...................... secsssessssescscsssssesasssesans 39

Passage 1 Chinese-English Alternating Interpretation  ecececesesececeres 39

% :_:é ﬂ% v 1¥ ............................................................ 40

Passage 2 Chlnese_Enghsh |nterpretation ................................. 40

% ’:‘_% %IX v j¥ ............................................................ 41

Passage 3 Eng“sh_ohmese lnterpretation ................................. 4‘]
%%-‘éi Reference VErsion  cecesssesssesesceesssanannnacrserececccacecace 42

Fogr tLURE

Unit Two Ceremonial Speech

| %i%i Text for ]nterpretation ............................................. 47
B8 IR IR ceeeeseeessesessi 47
Passage 1 Chinese-English Interpretation «seeseseesesreesesseranesesmasees 47
B IR eeeseeesesseee s 50
Passage 2 English-Chinese Interpretation «eesesssesesseennnsesannnnseeees 50

| ﬁi#ii? Comments on Text |nterpret]ng ................................. 53

-‘ﬁﬁg?}“ﬁ Vocabulary Deve|opment ....................................... 56

-‘l‘%ghg’#\ 3] Extra Text fOr Practice seeresesesesseeseeecesenionncnnsocacecees 63
52—5B R e - L L RLELLRLIRLLRLLALLRLLY Yessscessssssscnasocnascee 63
Passage 1 Chinese-English Interpretation =+=ss+s=«==* sesssernasssanaaenss 63
B BEIUDEE eerereesessseseesti 65

Passage 2 English-Chinese Interpretation «esseseessssessesnnnsenaeneeees 65



